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DOMANDA DI AMMISSIONE 45° SMAU - APPLICATION FORM FOR THE 45   SMAU
Fieramilanocity 15 - 18 ottobre 2008 - Fieramilanocity October 15 - 18, 2008

Dati dell’Azienda - Company Data
Ragione Sociale - Company Name

Indirizzo - Address

Città - City      CAP - ZIP Code   Prov.- Country

Tel.    Fax    Part. IVA / C.F. - VAT reg. no.    

E-mail aziendale - Company e-mail

Nazionalità della Casa Madre - Location of Worldwide Headquarters

Attività prevalente dell’Azienda - Main Company activity :

 Produttore - Manufacturer            Distributore / Rivenditore - Distributor / Reseller  Software House

 Editore / Publisher            Servizi / Service provider    Enti / Public Institution

Dati di Fatturazione - Invoice Data
se diversi - if different from the registered office

Ragione Sociale - Company Name

Indirizzo - Address

Città - City      CAP - ZIP Code   Prov.- Country

Tel.    Fax    Part. IVA / C.F. - VAT reg. no.

Persone incaricate dei rapporti con l’Organizzatore - Contact persons for Smau
Responsabile per la partecipazione - Operation Manager:

Titolo - Mr./Ms.  Nome - Name    Cognome - Surname    Qualifica - Job Title

Tel    Fax    e-mail

(Indirizzo se diverso da quello indicato sopra - Address if different from the address above)

Titolare o Legale Rappresentante (titolare, presidente, amministratore, ecc.) - Owner or Legal Representative (CEO, managing director, president, etc.):

Titolo - Mr./Ms.  Nome - Name    Cognome - Surname    Qualifica - Job Title

Tel    Fax    e-mail

(Indirizzo se diverso da quello indicato sopra - Address if different from the address above)

Elenco Aziende Rappresentate – Ospiti - Consociate (Art. 5 del Reg. Gen.) - barrare la tipologia dell’Azienda   
List of Represented - Associated - Guest Companies (Art. 5 of the General Rules and Regulations) – please mark your choice

Azienda Rappresentata (€250 cad.):    Azienda Ospite (€250 cad.):  Azienda Consociata (€350 cad.):
Represented Company (€250 each):    Guest Company (€250 each):  Associated Company (€350 each):
di cui si riveste la qualifica di distributore per l'Italia o parte del territorio nazionale     appartenente allo stesso gruppo
of which you are the distributor for all or part of Italy        belonging to the same group

Ragione Sociale - Company Name    Indirizzo - Address    Nazione - Country

Tel.   Fax    e-mail

Naz. Casa Madre - Location of w.w. Headquarters   Settore Espositivo - Exhibition Sector

Azienda Rappresentata (€250 cad.):    Azienda Ospite (€250 cad.):  Azienda Consociata (€350 cad.):
Represented Company (€250 each):    Guest Company (€250 each):  Associated Company (€350 each):
di cui si riveste la qualifica di distributore per l'Italia o parte del territorio nazionale     appartenente allo stesso gruppo
of which you are the distributor for all or part of Italy        belonging to the same group

Ragione Sociale - Company Name    Indirizzo - Address    Nazione - Country

Tel.   Fax    e-mail

Naz. Casa Madre - Location of w.w. Headquarters   Settore Espositivo - Exhibition Sector

Azienda Rappresentata (€250 cad.):    Azienda Ospite (€250 cad.):  Azienda Consociata (€350 cad.):
Represented Company (€250 each):    Guest Company (€250 each):  Associated Company (€350 each):
di cui si riveste la qualifica di distributore per l'Italia o parte del territorio nazionale     appartenente allo stesso gruppo
of which you are the distributor for all or part of Italy        belonging to the same group

Ragione Sociale - Company Name    Indirizzo - Address    Nazione - Country

Tel.   Fax    e-mail

Naz. Casa Madre - Location of w.w. Headquarters   Settore Espositivo - Exhibition Sector

Di ogni azienda sopra riportata allegare lettera di investitura (per le Rappresentate), l’autorizzazione per esporre i suoi prodotti (per le Ospiti), la documentazione comprovante la qualifica (per le Consociate).
For each company please enclose letter of appointment (Represented), authorization to exhibit their products (Guest), the documentation proving their title of associated company (Associated).

In caso di spazio insufficiente allegare elenco - Please use separate sheets if space is insufficient.

Senza la documentazione sopra richiesta, le Aziende Rappresentate, Ospiti e Consociate non saranno inserite nel Catalogo Generale.
Without the above-requested documentation, Represented, Guest and Associated Companies will not be included in the General Catalog.

Totale Aziende Rappresentate e/o Ospiti - Total number of Represented and/or Guest Companies n.
Totale Aziende Consociate - Total number of Associated Companies n.
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DOMANDA DI AMMISSIONE 45° SMAU - APPLICATION FORM FOR THE 45   SMAU

Ragione Sociale Espositore - Company Name:
La Società sottoscritta, presa visione del Regolamento Generale di Manifestazione, allegato alla presente Domanda di Ammissione, e parte integrante della medesima, che ai sensi di legge 
dichiara di conoscere in ogni sua parte e di accettare integralmente senza riserva alcuna, fa richiesta di ammissione a SMAU 2008 secondo i sottoindicati termini e modalità. - Having read 
the General Rules and Regulations enclosed to the present Application Form - of which they are an integral part - the Company declares to be aware of all of its parts and accept without 
reservation the said Form, and hereby requests to be admitted to SMAU 2008 under the terms below.

Richiesta settore, spazi espositivi e calcolo costo di partecipazione
Exhibition sector request and participation fees:

€ 220,00             € 180,00(*)  + IVA al mq (minimo 1 modulo non allestito da 16 mq o multipli) mq                pari a n.             moduli 
                + VAT per sq.m. (minimum one 16 sq.m. raw module or multiples) sq.m.              equal to no.           modules

Settore espositivo (elenco pag. 3) - Exhibition Sector (see list page 3)
* Tempestiva Adesione entro 15/07/2008 - Early bird application by 07/15/2008

Area Soppalco - Two-storey stand mq/sq.m.  (50% del costo dello spazio espositivo - 50% of the cost per sq.m.)
I soppalchi saranno fatturati a saldo, previa autorizzazione del progetto (ai termini del Regolamento Tecnico) presentato all’Organizzatore e a Fiera Milano.
Two-storey stands can be set up only in compliance with the Technical Regulations of Fiera Milano. The construction of two-storey stands
must be communicated and approved by the Organizer and Fiera Milano beforehand.

Le richieste particolari (ad esempio: preferenza lati liberi), da formalizzare per iscritto, non vincolanti per l’Organizzatore,
saranno tenute in considerazione compatibilmente con le disponibilità di spazio e con le esigenze organizzative (Art. 10 del Reg. Gen.).
Special requests (i.e. open sides) to be made in writing, shall be regarded as purely indicative and shall be taken into consideration
according to space availability and on a first-come first-served basis (art. 10 General Rules and Regulations).
Specificare - Please specify :

Quota di iscrizione - Registration fee (Art. 11 del Reg. Gen. - Art. 11 Gen. Rules and Regulations)

Quota di Iscrizione per ogni Azienda Rappresentata / Ospite (Art. 5 del Reg. Gen.)  € 250,00 cad./each      n.
Registration fee for each Represented or Guest Company (Art. 5 Gen. Rules)

Quota di Iscrizione per ogni Azienda Consociata (Art. 5 del Reg. Gen.)               € 350,00 cad./each      n.
Registration fee for each Associated Company (Art. 5 Gen. Rules)

Servizi Irrinunciabili (Art. 11 del Reg. Gen.)                   € 6,00/mq-sq.m.     mq-sq.m. 
Sundry obligatory services (Art. 11 Gen. Rules)

TOTALE COSTO DI PARTECIPAZIONE - TOTAL PARTICIPATION COSTS

L’originale della Domanda di Ammissione, accompagnato dall’anticipo cauzionale sopra previsto, dovrà pervenire all’Organizzatore corredato di:
• Copia del versamento, convalidato dalla Banca, del bonifico bancario intestato a: FIERA MILANO S.p.A. - 45° SMAU, presso: Barclays Bank Plc - fil. 9

Via V. Pisani, 13 - 20124 Milano - c/c n. 000040100044 – ABI 03051 - CAB 01618 - CIN X - IBAN IT90X0305101618000040100044
• Copia di: a) lettera di investitura per le Aziende Rappresentate; b) autorizzazione per le Aziende Ospiti; c) documentazione per le Aziende Consociate.

La firma della presente Domanda di Ammissione comporta adesione irrevocabile alla Manifestazione.

For the validity of the Application to the effects of the admission, the present form must be accompanied by the following documents:
• Copy of the bank transfer, sealed by the bank, made out to: FIERA MILANO S.p.A. – 45th SMAU, Barclays Bank Plc - fil. 9 - Via V. Pisani, 13 - 20124 Milan -

account no. 000040100044 - IBAN: IT90X0305101618000040100044 - SWIFT/BIC BARCITMMBKO
• Copy of a) letter of appointment for Represented Companies; b) authorization for Guest Companies; c) documentation for Associated Companies.

The signature of the present Application Form involves the irrevocable application for the event.

L’Espositore dichiara con la �rma del presente modulo di aver ricevuto la nota informativa ai sensi dell’art. 185 del D.lgs. 7 settembre 2005 n. 209 ed in conformità di quanto 
disposto dalla circolare ISVAP n. 303 del 2 giugno 1997 - By signing this form the Exhibitor thereby declares to have received the informative note, pursuant to art. 185 of law 
decree n. 209 dated September 7, 2005 and conforming to provisions given in the ISVAP circular letter n. 303 dated June 2, 1997.

Data - Date   Timbro e �rma del legale rappresentante - Stamp and signature of legal representative

La Società sottoscritta, che si impegna tassativamente a prendere parte a SMAU 2008, dichiara di approvare tutti gli articoli del Regolamento Generale di Manifestazione, allegato al presente 
modulo e, in particolare, le clausole contenute nello stesso che, ai sensi e per gli effetti degli Artt. 1341 e 1342 del Cod. Civ., devono essere approvate speci�camente, i relativi canoni di 
partecipazione riportati nel presente modulo, nonché tutte quelle norme emanate anche successivamente per l’organizzazione ed il funzionamento della Manifestazione, così come quelle riportate 
sul Regolamento Tecnico di Fiera Milano e Fascicolo Moduli Vari, parte integrante del Regolamento Generale di Manifestazione stesso.
La presente Domanda di Ammissione non sarà considerata valida se non perverrà accompagnata dalla copia sottoscritta dal Regolamento Generale di Manifestazione. 
The undersigned Company irrevocably commits itself to participating in SMAU 2008 and hereby declares to approve all the articles of the General Rules and Regulations enclosed to the present 
form. In particular, the Company approves the clauses therein contained which, under Articles 1341 and 1342 of the Italian Civil Code, must be specifically accepted, the participation fees indicated 
in this form, and all the other regulations that may be subsequently issued in relation to the organization and running of the Exhibition, as well as those contained in Fiera Milano’s Technical 
Regulations and the forms enclosed, which are an integral part of the General Rules and Regulations.
This Application Form shall be valid only if accompanied by a copy duly signed of the General Rules and Regulations.

Data - Date   Timbro e �rma del legale rappresentante - Stamp and signature of legal representative

Calcolo dell’anticipo cauzionale – modalità e termini di pagamento
Calculation of Deposit - means and terms of payment

Cauzione 30% del costo di partecipazione - Deposit 30% of the total cost of the exhibition space

TOTALE ANTICIPO CAUZIONALE - TOTAL DEPOSIT

ATTENZIONE - In caso di esenzione IVA ex Artt. 8/8bis/9 DPR 633/72, allegare 2 dichiarazioni di intento:
una intestata a PROMOTOR I.C.T. srl e una intestata a FIERA MILANO S.p.A. per eventuali servizi aggiuntivi.

Il saldo del canone dovrà essere effettuato entro il 1° Ottobre 2008, nei termini previsti dal Regolamento Generale di Manifestazione (Art. 8 del Reg. Gen.)
The balance of participation fees must be settled by October 1, 2008 within the terms indicated in the General Rules and Regulations (Art. 8 of the General Rules and 
Regulations).
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IVA - VAT 20%

+ IVA-VAT€ 700,00
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DOMANDA DI AMMISSIONE 45° SMAU - APPLICATION FORM FOR THE 45   SMAU

Ragione Sociale Espositore - Company Name:

SETTORI ESPOSITIVI - DISPLAY CATEGORIES
Compilazione obbligatoria, da restituire unitamente alla Domanda di Ammissione.
Mandatory form, to be filled out and sent together with the Application Form.

Barrare la casella che meglio descrive i vostri prodotti o servizi. Sono possibili scelte multiple.
Please tick the product category that best describes your products and services. Multiple choices are possible.

Produttori e distributori soluzioni hardware
Hw solutions manufacturers and distributors

Computer e schermi - Computers and monitors

Proiettori - Projectors

Periferiche - Peripherals

Componentistica ed accessori - Components
and accessories

Sistemi per lo storage - Storage systems

Copia pre-stampa, stampa e consumabili
Print, pre-print, copy & supplies

Soluzioni per l’uf�cio e accessori - Office
automation & supplies

Altro - Other

Produttori e distributori soluzioni software
Sw solutions manufacturers and distributors

Sistemi operativi - System software

Sw gestionali - Application software

Applicazioni per l’impresa - Solutions for
enterprise applications

Soluzioni per mercati verticali - Vertical
markets solutions

Servizi ICT - ICT services

IT outsourcing

Consulenza IT - IT consulting

Altro - Other

Identificazione e sicurezza
Automatic Identification and Security

Protezione accessi hw - Hw access protection

Sistemi e servizi anti virus - Anti-virus
systems and services

Sistemi per la crittogra�a e la �rma digitale
Systems for cryptography and digital
signature

Sistemi di allarme e protezione - Alarms and
protection systems

Strumenti e servizi per l’identi�cazione
- RFID, carte - Automatic identification tools
and systems - RFID and cards

Sistemi per il commercio: registratori di
cassa, POS, bilance ed etichettatrici
Retail systems: cash registers, POS,
shop scales and labels

Altro - Other

Telecomunicazioni-Telecommunications

Sistemi e apparati di comunicazione su reti
mobili - Mobile communication systems

Sistemi e apparati di comunicazione su reti
�sse - Fixed-line communication systems

Telecomunicazioni e servizi Internet -
Telecommunications and Internet services

Accessori - Accessories

Altro - Other

Networking

Componentistica per le reti - Net components

Sw e sistemi di rete - Network sw and
systems

Broadcasting, comunicazioni radio e
satellitari - Broadcasting, radio and satellite
communications

Strumenti e servizi per la sicurezza, �rewall,
VPN - Security tools and services, firewall, VPN

Altro - Other

Sound & Vision

Televisori e proiettori - TV systems and
projectors

Video e DVD - Videos and DVDs

Home cinema

HDTV

Digitale Terrestre - Digital terrestrial TV

Audio Hi-Fi Surround

Altro - Other

Digital Imaging

Fotocamere e telecamere digitali - Digital
photo cameras and camcorders

Memorie ed accessori per fotocamere
Memories and accessories for digital
cameras

Sw per fotogra�a digitale - Sw for digital
photography

Sistemi di input e output - Input and output
systems

Altro - Other

Tecnologie e soluzioni digitali per
la pubblica amministrazione
Technologies and solutions for
the public sector

Soluzioni per l’e-Government
e-Government solutions

Sw applicativo per l’e-Government e
l’Amministrazione Pubblica - Application sw
for e-Government and the public sector

Soluzioni funzionali per l’e-Government
Task-related solutions for e-Government

Enti ed Istituzioni Pubbliche - Public Sector

Servizi digitali per il cittadino - Digital
services for the citizen

Servizi di pubblica utilità - Public utilities

Altro - Other

Altro - Other (specificare-please 
specify)

E-mobility

Ricerca di base e applicata - Basic and
applied research

Editoria specializzata - Publishers

Associazioni e Organizzazioni - Associations
and Organizations

Altro - Other
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Tecnologie e soluzioni per l’impresa
Enterprise technologies and solutions


